| A - i
TOSKA -~ Macodonia (Vardar Yalley)
B {Line dance for man, no partners)
; Translation: A man's skirt.
s Rhythm: +/8 (£..00) counted i-and, Z-and, 3, and-sh, or

nelow slow guick slow”.

2:34); Zurla (2) & tupan.

Foot froe,

count 2},

right foot directly in front of

in piaca (counts and-sh).

ma@asure 1 revareing dirasction and

step forward

nt 2}, ;
a on left fact (count 3),

oot (coucts and-ah).
laft foot (count 1),

@ slight leap on right foot

Record: Folkraft LP-25, sids A hand O (2.3
Ttarting Pceition: "T" position., Left
Music 7/8
fleasure
1 =57 Lift on right fuot in place {count 1),
2 Step slightly siceward loft cn left foct {
F  Ccross and stsp on
| 4 teft {count 3),
'4  Step back aon left foot
2 */. REPEAT pattern of
footwork.
3 */. REPEAT pattern of measurs l.
4 —,  Lift on laft foot (crunt 17,
"2 Turning to face sligi:tly and moving right,
_ on right font (cou
L}h A slight lezp forwar
Eé: Step forward on rignt f
5 A4 A high legap forward on
4 Step forward on right foot (count 2},
{ A slight leesp forward on left faot (count 3,
. Turning to face center,
.. in place (counts and-zh}.
Note: When tempc specds up at the end dancer

gensko Krstohio.

is similar to

U Krusevo ogin gori,

U Krudevo Greke mala,

Meckin Keamen krv se lee

Tam' se bijat tri vojvodi.
S' Turska vojska tri il jadna,
Prvi bese,Pitu Guli,
Ytoriot bese Karapdzulo,
Tretiot bede Alebakot.

Patronite im surgia,
Malikeri gi skrdija,
Uste eden im ostana,
Za sami da se ubijat.
7a sami da =e ubi jat
Na tiran da seg no cavat,
Da gi nosat ca gi besat,

w

Niz Bitola da gi setat.
Niz Bitola da gi seotet,
fta at-pazar da ci nosat,
Da se berst gnewits,

Da se smeat cergarite.

porform individual solo leosaps, squats, eto.

s releasa hands and
Note slso this danue

TOSKA - Song Words

In Krusheve a fire is burning,

In Krushevo, Grchka mala,

At the Bear's Rock blood is
flowinn,

Thare thrue of our commanders
are fiohting.
#ith t'+. Turkish army of three
thousa. .,
The fi.- i was Pitu Guli,
The seoand was Kevandzhule,
The thiird was Alehakat.

. Thoy wore out of anaunition,

Thoy braoke thoir gu.is,

One was 1rlt,

To kill themselves with,
To kill themselvs: with,
Maf to cive cp ta the tyran:,
T be cerriad ofy Lo be hailwd,
Trn be racched theuugh Zitoia.

To Le morehed threoair Eitola,

Ta icke ~i.em to ths lovis Dalas?

Whis > £ Juevish woves would
gevhes, ;

Where the gypsies wouuld laugh.



